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WEEKEND MASSES   MISAS FIN DE SEMANA 

 

Saturday 5:00 p.m.  English    

Sunday    8:00 a.m.  English          
                 9:30 a.m.  Español 
    12:00 p.m.  Español 
 

WEEKDAY MASS  Tuesday  6:30 p.m. Bilingual       
Wednesday - Friday 8:00 a.m. English 

HOLY DAYS   (To be announced in bulletin) 
 

 

EUCHARISTIC ADORATION / EXPOSITION 

ADORACIÓN EUCARISTICA / EXPOSICIÓN 

Thursday 7:00 p.m. 
Jueves       7:00 p.m. 
 

CONFESSIONS/CONFESIONES 

Thursday/ Jueves  7:00 - 8:00 p.m. 
Saturday/Sábado   4:30 - 4:50 p.m. 
By appointment or upon request 
 

 

BAPTISMS/BAUTIZOS: 
Call for meeting times / Tome la forma en el  vestíbulo.  
Tercer y Cuarto Sábado del Mes a las 10:45  am 

 

Las clases  de bautizos para los padrinos y padres, son 
el 1er  domingo del mes a la 1:15 p.m.          después de 
la Misa de 12:00pm 

 

 

QUINCEAÑERAS:  
Por favor llama a la oficina Hispana para una cita con 
6 meses o más de anticipación. 
 

 

 

MARRIAGES/ MATRIMONIOS: 
Please arrange with priest at least 6 months in                
advance                  
Llame a la oficina Hispana para una cita con  6 meses                    
antes de la fecha.   



BAUTIZOS/BAPTISMS 
 

Los bautizos se celebran  el 3er y 4to sábado cada  mes 
a las 10:45 de la mañana. 
 

POR FAVOR llegar a la Iglesia  una media hora  antes 
de su tiempo. 
Los padres y padrinos necesitan asistir a una clase, el 
1er  domingo del mes.  
Los padres necesitan llenar el registro antes de asistir a 
las clases. 
  

La donación es de $100.00, el certificado de nacimiento 
lo necesitamos, le hacemos copia y le devolmemos el 
original. 
For English Baptisms please contact the Parish  
Office –314-522-9264. 

AA / Grupo de AA en español 
Los Domingos                  1:30pm- 3:30pm 

Los  Martes                      7:30pm- 9:30pm 

Para más información llame:  Sr. Marcos   
636-395-6424 o al Sr. José # 636–240-5060. 

 

 At present there is no AA or AL-ANON offered in English. 
If there is an interest  please approach  Fr. Eric Olsen. 
************************************************ 

Sunday Collections   
  March 12, 2023,   $4692.00  

 

 Our Lady of Guadalupe Ministries 
March  25  & 26,   2023 

 

LECTORS/LECTORES 
 

5:00 pm     Maeve Horton 

8:00 am     Keith Robeson 

9:30 am     Gustavo Zamacona /  
       Leticia Domínguez                     
12:00pm    Martha y Santiago Solorio  
 

EUCHARISTIC  MINISTERS/ 
MINISTROS  DE  EUCHARISTIA   
   

5:00 pm      Mary Fran Ernst-Giroux   
8:00 am      Ramona Wallace 

9:30 am      Alex Ayala, Luis Castillo    

        Higina García, Carlos Hernández, 
        Letty Camarillo.  

12:00pm     Carmen Díaz (BR), Jesus Lopez*, 
                   Ricardo Santana (BR),  
         Ana Solorzano*.       
 USHERS/UJIERES 
 

 9:30am       Adoración Nocturna 

12:00pm      Adoración Nocturna 

 

SERVERS / MONAGUILLOS 

 9:30 am      Cloe Morales, Suyei Torres,         
         Liam Ayala.                   

12:00 pm    Brandon Ruíz, Enrique Vidales,   
        Angeline Lopez. 
           

        He������ Dus
�r�/  
L���iad��e� C��es�i��e�  

 

 

TBD 

Our Lady of Guadalupe  
Mission Statement 

 
 
 

We, the community of Our Lady of Guadalupe, are 

called to partake in the mission of the universal 

church as well as in the mission of        Our Lady of     

Guadalupe.  The story of Our  Lady of Guadalupe at  

Tepeyac inspires us to be a church that offers ac-

ceptance and hope to peoples of all cultures and eco-

nomic backgrounds.  We seek to make the     Eucha-

ristic presence of   Jesus Christ manifest in our     

community.  Our mission will be fulfilled as we prac-

tice social justice, share our gifts and      participate in 

the responsibility of our  Baptismal call.  
  

Nosotros, la comunidad de Nuestra Señora de    Gua-

dalupe, somos llamados a participar en la misión de 

la iglesia    universal así como en la misión de Nues-

tra Señora de Guadalupe.  La historia de Nuestra Se-

ñora de Guadalupe en Tepeyac nos inspira a que 

seamos una  iglesia que ofrece la aceptación y la es-

peranza a la gente de todas las  culturas y situaciones 

económicas. Intentamos hacer la presencia  eucarís-

tica de Jesucristo  manifestarse en nuestra comuni-

dad.  Nuestra misión será lograda mientras practica-

mos la justicia  social,  compartimos nuestros regalos 

y participamos en la responsabilidad de nuestra lla-

mada bautismal. 



 Mass Intentions/ Readings Parish Activities 

Monday  /  
Lunes 

March 20th 

8:00 am 

 

Doris Rottinghaus 

2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16; Ps 
89:2-5, 27, 29;  Rom 4:13, 16
--45] 
 

2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16; Sal 89 
(88):2-5, 27, 29;  Rom 4:13, 16
-18, 22; Mt 1:16, 18-21, 24a o  
Lc 2:41-51a 

NO SCHOOL 

6:00PM 

Dance Ministry 

7:00PM 

 Parejas de  
Compromiso 

Tuesday /  
Martes 

March 21st  

6:30 pm   
Rita Maria Alonso 

(Spcl Int) 
 

 

Ez 47:1-9, 12; Ps 46:2-3, 5-6, 
8-9; Jn 5:1-16 

 

Ez 47:1-9, 12; Sal 46 (45):2-3, 
5-6, 8-9; Jn 5:1-16 

 

6:00 PM  Title 1 Parent Meeting 

7:00 PM  Carismaticos Prayer 
Group 

7:00 PM AA 

 

Wednesday /  
Miércoles 

March 22nd 

 

8:00 am  
 

In Honor of St. Joseph 

Is 49:8-15; Ps 145:8-9, 13cd-

14, 17-18;  Jn 5:17-30 

 

Is 49:8-15; Sal 145 (144):8-9, 
13cd-14, 17-18;  Jn 5:17-30 

 

6:00 PM 

 

7:00PM Emaus Men 

 

Thursday/ 
Jueves 

March 23rd 

8:00 am 

 

Geraldine Miles-Poe 

 

 

Ex 32:7-14; Ps 106:19-23; Jn 
5:31-47 

 

Ex 32:7-14; Sal 106 (105):19-

23; Jn 5:31-47 

 

 

1:00PM   Pray the Rosary 

 

7:00 PM  Adoration 

7:00PM  Emaús Women 

 

 

Friday /  
Viernes 

March 24th 

8:00 am  
 

Bridget Bewig 

Wis 2:1a, 12-22; Ps 34:17-21, 
23; Jn 7:1-2, 10, 25-30 

 

Sab 2:1a, 12-22; Sal 34 
(33):17-21, 23;  Jn 7:1-2, 10, 
25-30 

NO SCHOOL Faculty Retreat 
 

8:30AM Stations of the Cross ) 
 

4:00—8:00 pm 

Fish Fry 

 

8:00PM Via Cruces 

Saturday /  Sábado  
March 25th 

5:00 pm 

 

Mary Ann “Joann” 

Linehan 

 

 

 

Is 7:10-14, 8:10; Ps 40:7-11; 
Heb 10:4-10; Lk 1:26-38 

 

Is 7:10-14, 8:10; Sal 40 (39):7
-11; Heb 10:4-10; Lc 1:26-38 

10-11:30 am  
Lolly’s Place Family 

Workshop (cafeteria) 
 

10:00 AM Armada  
 

Sunday /  
Domingo 

March 26th 

8:00 am 

 

People of the Parish 

 

9:30 am 

Juan Hernandez / 
Alejandro Hernandez/
Pedro Hernandez 

 

 

12:00 noon 

Maria Feliz Martinez y 
Luciano Andres Becerril    
& 

Sacramento Yañes y 
Angel Chico 

Ez 37:12-14; Ps 130:1-8; 
Rom 8:8-11; Jn 11:1-45 [3-7, 
17, 20-27, 33b-45] 
 

Ez 37:12-14; Sal 130 (129):1-

8; Rom 8:8-11;  Jn 11:1-45 [3
-7, 17, 20-27, 33b-45] 

 

10:45 AM 

Catechism /Bible  
Study 

 

1:30 PM AA 

 

1:30 PM Hombres Emaús 

4th Day 
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SEEING THE LIGHT 

 

 Our Lenten journey continues this Sunday as we hear 
of Jesus healing a blind man in the Gospel of John. Jesus 
proclaims himself the light of the world, a light that  
overcomes darkness and enables a new capacity to see. 
The man, blind from birth, was able to begin his path to 
sight by first acknowledging his blindness. We are re-
minded of God’s ongoing invitation to us to journey from 
blindness to sight. We begin by acknowledging our own 
capacity for “blind spots,” and so open ourselves to un-
comfortable truths and to God’s healing. We are invited 
to see beyond appearances, as the reading from Samuel 
indicates, and to look into the heart of things. We are  
invited to “live as children of light” as the letter to the 
Ephesians teaches. Like the man healed from blindness, 
we may gradually learn to see fully and to follow Jesus. 
Copyright © J. S. Paluch Co., Inc. 

 

TODAY’S READINGS 

First Reading — As the prophet Samuel anointed David 
with oil, the spirit of the LRST rushed upon David  
(1 Samuel 16:1b, 6-7, 10-13a). 
Psalm — My shepherd is the Lord; I shall not want 
(Psalm 23). 
Second Reading — You who were once darkness are 
now light in the Lord. Live as children of light 
(Ephesians 5:8-14). 
Gospel — The man who was blind from birth pro-
claimed: The one called Jesus made clay with his saliva, 
anointed my eyes with it, and told me to wash.  
When I washed, I was able to see!  (John 9:1-41 [1, 6-9, 
13-17, 34-38]) 
                        ******************** 

VER LA LUZ 

 

 Nuestro viaje cuaresmal continúa este domingo  
cuando escuchamos a Jesús curar a un ciego en el Evan-
gelio de Juan. Jesús se proclama luz del mundo, una luz 
que vence las tinieblas y permite una nueva capacidad de 
ver. El hombre, ciego de nacimiento, pudo iniciar su   
camino hacia la vista reconociendo primero su ceguera. 
Se nos recuerda que Dios nos invita continuamente a  
pasar de la ceguera a la vista. Empezamos por reconocer 
nuestra propia capacidad de “puntos ciegos”, y así nos 
abrimos a verdades incómodas y a la curación de Dios. 
Se nos invita a ver más allá de las apariencias, como   
indica la lectura de Samuel, y a mirar en el corazón de las 
cosas. Se nos invita a “vivir como hijos de la luz”, como 
enseña la carta a los Efesios. Como el hombre curado de 
la ceguera, podemos aprender gradualmente a ver       
plenamente y a seguir a Jesús. 
 

LECTURAS DE HOY 

Primera lectura — Samuel ungió a David para ser rey 
(1 Samuel 16:1b, 6-7, 10-13a). 
Salmo — Mi pastor es el Señor; nada necesitaré  
(Salmo 23 [22]). 
Segunda lectura — Levántense de entre los muertos, 
hijos de la luz (Efesios 5:8-14). 
Evangelio — De esto estoy seguro: Yo era ciego pero  
ahora puedo ver (Juan 9:1-41 [1, 6-9, 13-17, 34- 38]). 

OUR FASCINATING FAITH 

 

The Three Lenten Disciplines: Fasting 

 The season of Lent is characterized by fasting and  
abstinence. I remember that when I was a child, my 

 parents instilled in me the practice of give up eating 
sweets and abstaining from candy during Lent so I could 
share the bitterness of the suffering that Jesus endured for 
my sins. Eventually in our parish, the priest encouraged us 
to put aside the money saved from not buying candies in 
order to send it to poor children. Fasting and abstinence 
were not only ways to accompany Jesus in his suffering on 
the cross, but also means of encouraging and consoling 
him in his suffering children of today’s world. The pastor 
taught me that fasting is not simply refraining from sweets 
and candy; fasting teaches me how to deny myself so that 
it is not I who live but Christ who lives in me. To fast 
means to deny myself certain things in order to give life to 
others, and thus, with my small sacrifice, to make the 
world a little better. 
—Friar Gilberto Cavazos-González, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co., Inc. 
                **************************************************************** 

NUESTRA FASCINANTE FE 

 

Las Tres Disciplinas Cuaresmales: El Ayuno 

 El tiempo de Cuaresma se caracteriza por ayuno y 
abstinencia. Recuerdo que cuando era niño mis padres me 
inculcaron la necesidad de dejar de comer golosinas 
durante la Cuaresma, de abstenerme del dulce para 
compartir la amargura del sufrimiento que Cristo sufrió por 
mis pecados. Eventualmente en la parroquia, el sacerdote 
nos animaba a guardar el dinerito que ahorrábamos, no 
comprando dulces, para mandarlo a los niños y las niñas 
pobres. El ayuno y la abstinencia no sólo eran para 
acompañar a Jesús en su dolor histórico sino para animarlo 
y consolarlo en sus adoloridos hijos e hijas del mundo de 
hoy. El párroco me enseñó que el ayuno es mucho más que 
el simple hecho de no comer dulce o golosinas, es aprender 
a negarme a mí mismo para que ya no sea yo quien vive, 
sino Cristo. Es negarme a ciertas cosas para dar vida a los 
demás, y de esa manera, con mi pequeño sacrificio, 
mejorar un poco este mundo. 
    **********************************************************************************. 

 A HUGE—THANK YOU to all of  our donors, 

parishioners, friends & Volunteers.  

Because of  your on-going and continued 

generosity and support, the OLG St. Vincent 

de Paul Food Pantry was able to assist 106 

families and 435 neighbors in need   

during February 2023.   
****************************************************************************************************** 

MUCHAS GRACIAS a todos nuestros  

donantes, feligreses, amigos y Voluntarios. 

Gracias a su generosidad y apoyo  

constants, la despensa de alimentos de  

OLG St. Vincent de Paul pudo ayudar a  

106 familias y 435 vecinos  durante  

febrero de 2023. 



From the Pastor’s Pen    
 

Next week, March 20, the Universal Church will cele-
brate her universal patron saint, Joseph.  The feast is 
transferred this year on account of the 4th Sunday of 
Lent from its normal date, March 19.  Just as God the 
Father entrusted the care of Jesus and Mary to St. 
Joseph, we believe that he is a powerful intercessor, 
guide, and protector of the entire Body of Christ.  We 
ask, too, that he watch over our parish, just as he 
watched over Our Lady during her time on earth.   
 
 

Prayer to Saint Joseph 
 

To you, O blessed Joseph, do we come in our 
 tribulation, and having implored the help of your most  

holy Spouse, we confidently invoke your  
patronage also. 

Through that charity which bound you 
to the Immaculate Virgin Mother of God 

and through the paternal love 
with which you embraced the Child Jesus, 

we humbly beg you graciously to regard the  
Inheritance which Jesus Christ has purchased by 

 his Blood, and with your power and strength to aid us 
in our necessities. 

O most watchful guardian of the Holy Family, 
defend the chosen children of Jesus Christ; 

O most loving father, ward off from us 
every contagion of error and corrupting influence; 

O our most mighty protector, be kind to us 
and from heaven assist us in our struggle 

with the power of darkness. 
As once you rescued the Child Jesus from deadly  

peril, so now protect God's Holy Church 
from the snares of the enemy and from all adversity; 

shield, too, each one of us by your constant  
protection, so that, supported by your example  

and your aid, 
we may be able to live piously, to die in holiness, 

and to obtain eternal happiness in heaven. Amen.   
(Composed by Pope Leo XIII) 

 

Blessings,  Father Eric   

De la Pluma del Padre 
 

La próxima semana, 20 de marzo, la Iglesia  
Universal celebrará a su santo patrón universal,  
José. La fiesta se traslada este año con motivo del 
4º domingo de Cuaresma desde su fecha normal, el 
19 de marzo. Así como Dios Padre encomendó el 
cuidado de Jesús y María a San José, creemos que 
es un poderoso intercesor, guía, y protector de todo 
el Cuerpo de Cristo. Le pedimos que vigile nuestra  
parroquia, así como vigiló a Nuestra Señora durante 
su tiempo en la tierra. 
 

Oración a San José 
 

A Vos, bienaventurado José,  
acudimos en nuestra 

tribulación, y después de implorar el auxilio de  
Vuestra Santísima Esposa, solicitamos también  

confiadamente vuestro patrocinio. 
Por aquella caridad que con  
la Inmaculada Virgen María, 

Madre de Dios, os tuvo unido y por el paterno amor 
con que abrazasteis al Niño Jesús, humildemente os 

suplicamos que volváis benigno los ojos a la  
herencia que,con su sangre, adquirió Jesucristo, y 

con vuestro poder y auxilio socorráis nuestras  
necesidades.Proteged, oh providentísimo  
Custodio de la Divina Familia, la escogida  

descendencia de Jesucristo; apartad de nosotros 
toda mancha de error y de  

corrupción; asistidnos propicio desde el cielo,  
fortísimo libertador nuestro, en esta lucha con el 

poder de las tinieblas. 
Y como en otro tempo librasteis al Niño Jesús de 

inminente peligro de la vida, así ahora defended la 
Iglesia santa de Dios de las asechanzas de sus  
enemigos y de toda adversidad, y a cada uno de  

nosotros protegednos con 
perpetuo patrocinio para que a ejemplo vuestro y 

sostenidos por vuestro auxilio, podamos santamente 
vivir, piadosamente morir, y alcanzar en los cielos la 

eternal bienaventuranza. Amen.  
(Oración escrita por Papa Leo XIII). 

Bendiciones, Padre Eric          

CATHOLIC PRAYER CORNER 

 

Prayer in Time of Sadness and Grief 
O God of compassion, 
your people are in pain. 

Send your Holy Spirit among us 

to dispel the fear that accompanies grief. 

We cry out to you in our confusion; 
comfort us in our affliction. 

Help us to travel this road of grief and sadness 

with our eyes fixed on the salvation 

promised us through the death and resurrection 

of your Son, who is Lord forever and ever. Amen.  
 

LA ESQUINA DE ORACIÓN CATÓLICA 
 

Oración en Tiempos de Tristeza y Dolor 

Oh, Dios de compasión, 
tu pueblo está sufriendo. 

Envía tu Espíritu Santo en medio de nosotros 

para disipar el miedo que acompaña al dolor. 
Aclamamos a ti en nuestra confusión; 

consuélanos en nuestra aflicción. 
Ayúdanos a recorrer este camino de dolor y tristeza 

con la mirada puesta en la salvación 

prometida por la muerte y resurrección de tu Hijo,  
que es Señor por los siglos de los siglos. Amén. 

—Copyright © J. S. Paluch Co., Inc. 



OLG LENTEN ACTIVITIES  

   

17 de marzo 

24 de marzo 

31 de marzo 

Viernes 

 

Via Crucis (ingles) 8:45am 

Fish Fry 4pm-8pm 

Via Crucis (español) 8:00 pm  

 

1-2 de abril 
Sábado-

Domingo 

Domingo de ramos, Horario 

normal para las misas 

6 de abril Jueves santo 
7pm Misa de ul.ma cena 

(bilingüe) 

7 de abril Viernes santo 

Vía crucis (ingles) 3pm 

Servicio (ingles) 4:30pm 

Vía crucis y veneración de la 

cruz (español) 6:30pm 

8 de abril 
Sábado de 

gloria 
8pm Misa (bilingüe) 

 9 de abril 
Domingo de 

pascua 

8am (ingles) 

9:30am (español) 

12pm (español) 

   

March 17 

March 24 

March 31 

Friday Sta.ons of the Cross (English) 

8:45am 

Fish Fry 4pm-8pm 

Sta.ons of the Cross (Spanish) 

8:00 pm 

April 1-2 Saturday-Sunday Palm Sunday Normal Mass 

Schedule 

April 6 Holy Thursday 7pm Mass of the Lord’s Supper 

(Bilingual) 

April 7 Good Friday Sta.ons of the Cross (English) 

3pm 

English Service 4:30pm 

Sta.ons of the Cross and Ven-

era.on of the Cross (Spanish) 

6:30pm 

April 8  Easter Vigil 8pm Mass (Bilingual) 

 April 9 Easter Sunday 8am (English) 

9:30am (Spanish) 

12pm (Spanish) 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 

 

Sunday: Fourth Sunday of Lent 
Monday: St. Joseph; Spring begins 

Thursday: St. Toribius of Mogrovejo 

Friday: Abstinence 

Saturday: The Annunciation of the Lord 

 

SPRING—The first day of spring is one thing, and the 
first spring day is another. The difference between them 
is sometimes as great as a month. 
—Henry Van Dyke 

 

CHARITY—If you truly want to help the soul of your 
neighbor, you should approach God first with all your 
heart. Ask him simply to fill you with charity, the great-
est of all virtues; with it you can accomplish what you 
desire. 
—St. Vincent Ferrer 

 

LIGHT AND SHADOW—In faith there is enough 
light for those who want to believe and enough shadows 
to blind those who don’t. 
—Blaise Pascal 

              ************************ 

LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 

 

Domingo: Cuarto Domingo de Cuaresma 

Lunes: San José, Esposo de la Virgen María;  
 Comienza la primavera 

Jueves: Santo Toribio de Mogrovejo 

Viernes: Abstinencia 

Sábado: La Anunciación del Señor 
 

LA PRIMAVERA— El primer día de primavera es 
una cosa, pero el primer día primaveral es otra. La dife-
rencia es a veces hasta de un mes. 
—Henry Van Dyke 

 

CARIDAD -Si realmente quieres ayudar al alma de tu 
prójimo, debes acercarte primero a Dios con todo tu 
corazón. Pídele simplemente que te llene de caridad, la 
más grande de todas las virtudes; con ella puedes lograr 
lo que deseas. 
—San Vincente Ferrer 
 

LUZ Y SOMBRA -En la fe hay suficiente luz para los 
que quieren creer y suficiente sombra para enceguecer a 
los que no. 
—Blas Pascal 

Please join us to   

Pray the  Rosary on Thursdays  

at Our Lady of  Guadalupe 

 @ 1:00 PM  



EASTER FLOWER MEMORIAL 

 

Here at Our Lady of Guadalupe, we will have an "Easter Flower Memorial". Praying for 
others is part of who we are as Christians. Lent calls us to prayer - to God and for others. 
You are being offered the opportunity to remember a loved one (Living or deceased) in a special way this 
Easter. If you wish to donate a lily or mum in honor of a loved one, please  return the information below by 
March 31, 2023. 
 

The donation for the flower is $15.00. 
Please write "Easter Flower Memorial" on the envelope. 
 

Your Name:______________________ 

 

Phone Number:__________________ 

 

Name of loved one:_______________ 

 

Enclosed is $15.00 

 

 _____________________________________________________________________________________________________________________           
 

MEMORIAL DE FLORES DE PASCUA 

 

Aquí en Nuestra Señora de Guadalupe, tendremos un "Memorial de Flores de Pascua". Orar 
por otros es parte de ser cristiano. La cuaresma nos invita a orar a Dios y 

por nuestros prójimos. Les brindamos la oportunidad de recordar a un ser querido (ya sea 

vivo o difunto) de una manera especial en la Pascua. Si usted desea donar un lirio o crisantemo en honor de 
un ser querido, por favor Ilene lo abajo y devuélvalo a la parroquia antes del 31 de marzo 2023. 
  

La donación por una de las flores es de $15.00. 
Por favor escriba « Memorial de Mores de Pascua" en el sobre.                     
Nombre:___________________________ 

 

Teléfono:___________________________                         
 

Nombre del ser querido:______________ 

 

Incluido $15.00 

 

***************************************************************************************************************************************************************************************************************************************************************** 

REFLECTIONS of   

STEWARDSHIP 
 

March 19, 2023 
4

th Sunday of Lent 
“Not as man sees does God see, because man sees 
the appearance but the Lord looks into the 
heart.” 1Samuel 16:7— 
How often do we invest our time, talent and treasure in 
creating an appearance that does not matter at all to 
God?We strive to impress with our clothing, home, ca-
reer, possessions, car and other marks of distinc-
tion.But none of these illusions of greatness will im-
press God.Instead, He will look into our hearts to see 
how much we loved Him, how much we loved others 
and how we showed that love by the way we used our 
time, talent and treasure here on earth. 

REFLEXIONES  de  

CORRESPONSABILIDAD 

 
19 de marzo de 2023 
4

0
. Domingo de Cuaresma 

“Pues Dios no ve como el hombre ve, pues el hombre mira 
la apariencia exterior, pero el Señor mira el corazón”. 1 
SAMUEL 16: 7—¿Qué tan a menudo invertimos nuestro 
tiempo, talento y tesoros para crear una apariencia que no le 
importa para nada a Dios?Tendemos a impresionar con 
nuestra vestimenta, casa, carrera, posesiones, automóvil y 
otras marcas de distinción.Pero ninguna de esas ilusiones 
de grandeza impresionará a Dios.En lugar de eso, Él mirará 
dentro de nuestros corazones para ver cuánto lo amamos, 
cuánto amamos a los demás y cómo mostramos ese amor 
en la forma en que usamos nuestro tiempo, talento y tesoro 
aquí en la tierra. 




